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ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata; 32 Q05

Quantita effottiva:
Tipo imballaggio:
Quantita Imbatli; A

Fitma @\

Conformit alle schede d'imbalto: @
Data centrolio: 47[06[’&;{@

{1} Customer Involce Address 12) Remarks DELIVERY NOTE 1
Magna PT S.p.A. . s Our ID number: {3 No.
~ Via dei Ciclamini, 4 ' DE145996159 1970813
70026 Bari Your ID no...: {4} Date
ITALIEN IT04886850728 17.06.19
{5) Supplier {6} Freight {7} Delivery (really) Invoice |
SN: 91011364 paid l 1 unpald | Sall{rc:d t:ard ::ae;rler — {8} No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG AL ] e i
Da%r’nlerstraﬂg 49-53 L [ 263'5{—5
70825 Korntal-Miinchingen ::::"E’ {9} Date
{10} Your Ret {11} Your Order No./Date 15] Additional Detalls {12] CQur Denartement Mmct dial {14} Qur Ref No.
413 550002762710 Herr Hink
12.06.19
¥ (18] Shipment Method paid{20junpaid {21} Packing [] {22} Marks [23) Total Welght kg [24) |
Abholung look aren net
X | below KR 158 122
125) Shipping Address {26} Plagg ot unjoad
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | 14248
G 2e Part-Na. {29) Description {301 (31} {0} Customer Remarks
{Pos.} {21) Packing [ ] Quanlity um Quantity g Remarks
1 | 900.0.0638.50 32000 Pi
900.9.0638.50 SPRENGRING 23.30 X 2.20
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level B
Container 40/TBA-520045 3215 R- 800 | Pi
Batch number 173780
1/TBA-501568 Getrag

{42) Goods Inwards Remarks

{43) Quantity Check

{44} Quality Check

{45) Recelver

{46) Invaica Check

IDate

Nama/
No,




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

L
[~
pac
e

e, 4
Ordine di Trasporto / Transport Order — J 7/ 4
Sender / Miltenig VAT-ID-No. £ N° partilz IVA Dale/ Data
17-JUN-2019 Ry 2 £ 7Y (] & ly i s—"
HUGO BENZING GMBH & CO. - -~
DAIML.ERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
1774515814221230
£olection address { Indirizo d fuogo di carica {di rtro) oud! el Qo ) Vssaarla
RNM-EC-1422123
Delivery terms / Termina! address /
Condizioni di trasporto indirizzo terminala
g S Dfree domitia D exworks -
franco dom, — fancolabbic DY, FREIGHT GMBH
Cleared Uncleared
J (]
?:%gan;l: ?a?cg ssﬂgga?glu RENNINGEN
IXCS
et pigati. i paget| INDUSTRIESTRASSE 28
Consignee/ Destinalario VAT-ID-Na. £ N° partita IVA Dgrrt_yd%agl,dpaglu ﬁ?}"d‘é';',’am D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Duhhr.rs nonpeg.  jTeal:4+49 / 7159 9340
ald
Fax:+49 / 71589 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additona? transport tnsurance / Terminal relerence /
A ek Numeta di cossier
Dellvesy address/ Indirizzo dl consegna della fire 0O gs 0 o
= Currency/  Valuefor insurance / Cuslomers referente /|
. Valula Valore da assicurare Fiferiment de! cliente
NolTMP-TNW-539448

1 4

Terminal di arrive
Terminal dé daslinelion

BARI

Contect tel,
Numero [zlefonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbsts

Quantity Packng Descripilon ol goods Cusioms b umbed] Gross wElghl in tg Value (wiih cursency}
Matghe e numest Quantita Imballagglo  Descriziona della merce Tarifladoganale | Pes lordo In kg Valore {con valuta)
L.:"].B L::L:’f %‘b- ):n AVISIERT 692 .0
5 |PAL AVISIERT
LIRS TRCT e : -
Foyri s u
] . Te . Payab's weight in kg Tolel gross weight inkg
EX WORKS Peso lassabile In kg Tolale peso lordo Inkg
im. b tmx tmx = 1.920m 0.00 WM 692.00 692.0
Special conslignments / Rithleste particolari
Special inslruclions / istrumoni particalari Enclosures / Allspall
12-13 UHR PAUSE
TNAFIRARN DN AT
PR NES R AR i L cah,
Via dei Ciclamini, snc- 70026 MoJduagro {34)
Collechon al sender Delivery 1o consignee IMPORTANT Azcording 10 CHA, lranspor damagas have 10 benated oa fhe ranport Dlamp ang signgjure of sender

Hitiro da? mitlente

Consegna al destinatario

arder (FOD} upon defivery of the cansignment. Damages not visiblo externzlly should be
notified in writfng to tha responsibie EURGCONNECT terminal within 7 days efler dalivery.

“REcev

Dale /Dala Datef Data
Time / Orario Time / Qrario
Drivers slgnature / Firma dellautista Canslgnees signature Consignee's name In block letters

Firma del destinatario

Noma dl ¢hi firma in stampatello

veririca su fjualitz e quaatiia”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,

Tutte le spedizion] EUROCONNECT sona vincolate alle Condizlonl Genarall di trasporto EUROCONNECT




